Choice:
· Triangle: ギアスを使う (Use Geass) (Dead End)

· X: ギアスを使わない (Don’t use Geass)
Choose: Triangle

Narration:
（そうだ。　僕には力がある……）
My translation: (Thoughts) That’s right. I have this power…

あの少年が危険であれば、ギアスで無力化してしまえばいい。

My translation: While this boy is dangerous, he’ll be powerless against Geass.

（ならば、先手必勝！）

My translation: (Thoughts) In that case, victory goes to the one who makes the first move!

Video (Killed by Rolo)

Narration:
次の瞬間、胸に焼けつく痛みが生まれ、嘔吐感に力が抜ける。

My translation: The next instant, a burning pain was born in my chest, and I felt like vomiting as I lost all strength. 
Rai:

「ガハッ！」

My translation: Gaah!

Narration:
口から溢れた液体が大地を赤く染める。

My translation: Some liquid overflowed from my mouth as the ground was dyed red.

（なん……だ……？）
My translation: (Thoughts) Wh…at…?

気づかないうちに、僕の胸には大きな傷口が開いていた。

My translation: Without my noticing it, a large wound had opened on my chest.

Rai:

「どう……して……」

My translation: Wh…y….

Narration:
天使のような笑顔で僕を見下ろす少年の手には、真っ赤な血で染まったナイフが握られていた。

My translation: A knife, dyed bright red in blood, was grasped in the hands of the boy, who was smiling down at me like an angel.

（……い……つ……の……ま……に）
My translation: (Thoughts) …Be…fore…I…even…noti…ced.

ぼやけていく視界のなかに、先ほどとは違う、子供の姿があった。

My translation: Within my blurring vision, I saw a different child from just now.

V.V.:

「君のような存在が残っていたとはね」

My translation: An existence like you still remained, huh.

Narration:
（……！？）

My translation: (Thoughts) …!?
V.V.:

「ホントにこの島は面白いね。　でも……残念だけど、君には消えてもらうよ」
My translation: This island really is interesting. However…It’s regrettable, but you’ll have to disappear now.

Narration:
（う……あ……）

My translation: (Thoughts) Uh…Ah…

もう声が出ない。　血とともに、命が流れだしていく。

My translation: My voice wouldn’t work anymore. My life was also flowing out along with my blood.

Location: 黒の騎士団アジト　ラウンジ: Black Knights’ Hideout, Lounge
Narration:
（ゼロ……カレン……）

My translation: (Thoughts) Zero…Kallen…

Location: 庭園: Garden

Narration:
（Ｃ.Ｃ.、ナナリー……）

My translation: (Thoughts) C.C., Nunnally…

（…………）

My translation: (Thoughts) ……
呼ぶ名前がわからない……。　だが、彼女は……。
My translation: I didn’t have a name to call out…But, this girl…

……。　そして、僕の時間は永遠に停止した。

My translation: …And then, my time stopped for eternity.

Game Over
